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POZNÁMKA 
Předmět: MĚSÍČNÍ PŘEHLED AKTŮ RADY – ČERVEN 2012 
 
 
Tento dokument se skládá z: 

– PŘÍLOHY I obsahující seznam aktů přijatých Radou v červnu roku 20121 2. 

– PŘÍLOHY II obsahující další podrobnosti o přijetí těchto aktů. V ČÁSTI I jsou informace 

o přijetí legislativních aktů, jako je datum přijetí, příslušné zasedání Rady, číslo přijatého 

dokumentu a případně platná pravidla hlasování, výsledky hlasování, odůvodnění hlasování 

a prohlášení uvedená v zápisu z jednání Rady. ČÁST II informuje o tom, že se Rada rozhodla 

zveřejnit přijetí jiných aktů. 

                                                 
1 S výjimkou určitých aktů s omezeným účinkem, jako jsou procedurální rozhodnutí, 

jmenování, rozhodnutí orgánů zřízených mezinárodními dohodami, dílčí rozpočtová 
rozhodnutí atd. 

2 Pokud jde o legislativní akty přijaté řádným legislativním postupem, je možné, že datum 
zasedání Rady, na němž byl legislativní akt přijat, se liší od skutečného data dotčeného aktu, 
a to vzhledem k tomu, že legislativní akty přijímané řádným legislativním postupem se 
považují za přijaté až poté, co byly podepsány předsedou nebo předsedkyní Rady a předsedou 
Evropského parlamentu a generálními tajemníky obou orgánů. 
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Tento dokument je k dispozici rovněž na internetové stránce: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts 

Dokumenty uvedené v tomto přehledu lze získat na stránkách veřejného rejstříku Rady: 

http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register 

 

Je třeba poznamenat, že platné jsou pouze zápisy z jednání týkající se konečného přijetí 

legislativních aktů. Tyto zápisy jsou dostupné na internetové stránce: 

http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes 

 

_______________ 
 

http://www.consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/monthly-summaries-of-council-acts
http://consilium.europa.eu/documents/access-to-council-documents-public-register
http://consilium.europa.eu/documents/legislative-transparency/council-minutes
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PŘÍLOHA I 

SEZNAM AKTŮ PŘIJATÝCH RADOU 
V ČERVNU ROKU 2012 

 
3171. zasedání Rady Evropské unie (DOPRAVA, TELEKOMUNIKACE a ENERGETIKA) 
konané ve dnech 7. a 8. června 2012 v Lucemburku 
 
Závěry Rady o účasti Evropské unie ve Světové poštovní unii 
(UPU) 
9341/12 
 
Rozhodnutí Rady a zástupců vlád členských států zasedajících v Radě o podpisu jménem Unie 
a prozatímním provádění Dohody o společném leteckém prostoru mezi Evropskou unií a jejími 
členskými státy a Moldavskou republikou 
8181/12 
 
Rozhodnutí Rady o schválení uzavření dohody o spolupráci mezi Evropským společenstvím pro 
atomovou energii (Euratom) a vládou Jihoafrické republiky o spolupráci v oblasti mírového využití 
jaderné energie Komisí 
9729/12 + COR 1 
 
3172. zasedání Rady Evropské unie (SPRAVEDLNOST a VNITŘNÍ VĚCI) konané ve dnech 
7. a 8. června 2012 v Lucemburku 
 
Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2012/19/EU ze dne 4. července 2012 o odpadních 
elektrických a elektronických zařízeních (OEEZ) Text s významem pro EHP 
Úř. věst. L 197, 24.7.2012, s. 38–71 
  
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 650/2012 ze dne 4. července 2012 o příslušnosti, 
rozhodném právu, uznávání a výkonu rozhodnutí a přijímání a výkonu veřejných listin v dědických 
věcech a o vytvoření evropského dědického osvědčení 
Úř. věst. L 201, 27.7.2012, s. 107–134 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 530/2012 ze dne 13. června 2012 o urychleném 
zavádění požadavků dvojitého trupu nebo rovnocenné konstrukce u ropných tankerů s jednoduchým 
trupem 
Úř. věst. L 172, 30.6.2012, s. 3–9 
 
2012/299/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 7. června 2012 o zahájení automatizované výměny údajů 
o DNA s Estonskem 
Úř. věst. L 151, 12.6.2012, s. 31–31 
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Závěry Rady o dalším posílení účinné přeshraniční výměny informací z oblasti vymáhání práva 
10333/12 
 
Závěry Rady o 10. výroční zprávě Eurojustu 
10360/12 
 
Závěry Rady o zřízení Evropského centra pro boj proti kyberkriminalitě 
10603/12 
 
Závěry Rady o nové protidrogové strategii EU 
10231/12 REV 1 
 
Rozhodnutí Rady o postoji, který má Evropská unie zaujmout v Radě ministrů AKT-EU ke statusu 
Jihosúdánské republiky ve vztahu k Dohodě o partnerství mezi členy skupiny afrických, karibských 
a tichomořských států na jedné straně a Evropským společenstvím a jeho členskými státy na straně 
druhé 
10389/12 
 
2012/311/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 7. června 2012 o postoji, který má Evropská unie zaujmout 
ve Výboru pro potravinovou pomoc, pokud jde o prodloužení Úmluvy o potravinové pomoci z roku 
1999 
Úř. věst. L 158, 19.6.2012, s. 1–1 
 
2012/305/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 7. června 2012 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií 
a Islandskou republikou a Norským královstvím o používání některých ustanovení Úmluvy ze dne 
29. května 2000 o vzájemné pomoci v trestních věcech mezi členskými státy Evropské unie 
a protokolu k této úmluvě z roku 2001 
Úř. věst. L 153, 14.6.2012, s. 1–2 
 
Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady o uvolnění prostředků z Evropského fondu pro 
přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální dohody ze dne17. května 2006 mezi 
Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázní a řádném finančním řízení (žádost 
EGF/2011/020 ES/Comunidad Valenciana, Výroba obuvi, podaná Španělskem) 
Návrh na převod prostředků č. DEC10/2012 v rámci oddílu III - Komise - souhrnného rozpočtu na 
rok 2012 
9918/12 
 
2012/297/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 7. června 2012 o postoji, který má Evropská unie zaujmout 
ve Smíšeném výboru EHP ke změně přílohy XXI (Statistika) Dohody o EHP 
Úř. věst. L 151, 12.6.2012, s. 1–2 
 
2012/425/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 10. července 2012 o postoji, který má Evropská unie 
zaujmout ve Smíšeném výboru EHP ke změně Protokolu 31 k Dohodě o EHP o spolupráci 
v některých oblastech mimo čtyři svobody 
Úř. věst. L 198, 25.7.2012, s. 1–3 
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2012/319/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 7. června 2012 o postoji, který má Evropská unie zaujmout 
ve Smíšeném výboru EHP ke změně protokolu 31 (o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři 
svobody) a protokolu 37 (obsahujícím seznam stanovený v článku 101) k Dohodě o EHP 
Úř. věst. L 164, 23.6.2012, s. 2–4 
 
Závěry Rady o globální alianci proti pohlavnímu zneužívání dětí prostřednictvím internetu 
10607/12 + COR 1 
 
Návrh závěrů Rady o lepším a efektivnějším využívání informačního systému Europolu v boji proti 
přeshraniční trestné činnosti 
10600/12 
 
3173. zasedání Rady Evropské unie (ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ) konané dne 11. června 
v Lucemburku 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 500/2012 ze dne 13. června 2012, kterým se mění 
nařízení (ES) č. 302/2009 o víceletém plánu obnovy populace tuňáka obecného ve východním 
Atlantiku a Středozemním moři 
Úř. věst. L 157, 16.6.2012, s. 1–12  

 
Návrh opravného rozpočtu č. 3 k souhrnnému rozpočtu na rok 2012 – celkový výkaz příjmů 
10202/12 

 
Závěry Rady o mezinárodním nakládání s chemickými látkami 
10765/12 
 

Závěry Rady o stanovení rámce pro sedmý akční program EU pro životní prostředí 
11186/12 
 
Závěry Rady o biologické rozmanitosti a bezpečnosti 
11189/12 
 
3174. zasedání Rady Evropské unie (ZEMĚDĚLSTVÍ a RYBOLOV) konané dne 12. června 
2012 v Lucemburku 
 
2012/306/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 12. června 2012 o uzavření Protokolu, kterým se stanoví 
rybolovná práva a finanční příspěvek podle Dohody o partnerství mezi Evropským společenstvím 
a Mosambickou republikou v odvětví rybolovu 
Úř. věst. L 153, 14.6.2012, s. 3–3 
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3175. zasedání Rady Evropské unie (DOPRAVA, TELEKOMUNIKACE a ENERGETIKA) 
konané dne 15. června 2012 v Lucemburku 

 
Návrh na převod položek č. DEC13/2012 v rámci oddílu III - Komise - souhrnného rozpočtu na rok 
2012 
10862/12 

 
3176. zasedání Rady Evropské unie (ZEMĚDĚLSTVÍ a RYBOLOV) konané dne 18. června 
2012 v Lucemburku 

 
Závěry Rady o evropském inovačním partnerství „Produktivita a udržitelnost zemědělství“ 
10833/12  
 
Rozhodnutí Rady ze dne 18. června 2012 o jmenování poloviny členů správní rady Evropského 
úřadu pro bezpečnost potravin a o změně rozhodnutí ze dne 24. června 2010 
Úř. věst. C 192, 30.6.2012, s. 1–2 

 
Nařízení Rady (ES) č. 566/2012 ze dne 18. června 2012, kterým se mění nařízení (ES) č. 975/98 
o nominálních hodnotách a technických specifikacích euromincí určených pro peněžní oběh 
Úř. věst. L 169, 29.6.2012, s. 8–10 
 
Závěry Rady o ochraně a dobrých životních podmínkách zvířat 
10478/12 ADD 1 
 
3177. zasedání Rady Evropské unie (ZAMĚSTNANOST, SOCIÁLNÍ POLITIKA, ZDRAVÍ 
a OCHRANA SPOTŘEBITELE) konané ve dnech 21. a 22. června 2012 v Lucemburku 
 
Nařízení Rady (EU) č. 551/2012 ze dne 21. června 2012, kterým se mění nařízení (EU) č. 7/2010 
o otevření a způsobu správy autonomních celních kvót Unie pro některé zemědělské produkty 
a průmyslové výrobky 
Úř. věst. L 166, 27.6.2012, s. 3–6 
 
Nařízení Rady (EU) č. 552/2012 ze dne 21. června 2012, kterým se mění nařízení (EU) 
č. 1344/2011 o pozastavení všeobecných cel společného celního sazebníku pro určité zemědělské 
produkty, produkty rybolovu a průmyslové výrobky 
Úř. věst. L 166, 27.6.2012, s. 7–17 
 
2012/408/EU: Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady ze dne 4. července 2012 o uvolnění 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném rozpočtovém řízení (EGF/2012/000 TA 2012 – technická pomoc z podnětu Komise) 
Úř. věst. L 192, 20.7.2012, s. 11–11  
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Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 541/2012 ze dne 21. června 2012, kterým se ukončuje prozatímní 
přezkum antidumpingových opatření týkajících se dovozu furfurylaldehydu pocházejícího z Čínské 
lidové republiky a kterým se tato opatření zrušují 
Úř. věst. L 165, 26.6.2012, s. 4–11 
 
Prováděcí nařízení Rady, kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 954/2006, kterým se ukládá 
konečné antidumpingové clo z dovozu určitých bezešvých trubek a dutých profilů ze železa nebo 
oceli, pocházejících z Chorvatska, Rumunska, Ruska a Ukrajiny 
10307/12 
 
Reakce na demografické výzvy prostřednictvím posílené účasti všech na trhu práce a ve společnosti 
10489/12 
 
Závěry Rady o rovnosti žen a mužů a životním prostředí: zlepšení rozhodovacího procesu, 
kvalifikací a konkurenceschopnosti v oblasti politiky zmírňování změny klimatu v EU 
8876/12 + REV 2 (hu) 

 
Závěry Rady o dopadech antimikrobiální rezistence v oblasti lidského zdraví a ve veterinárním 
odvětví – pohled iniciativy „Jedno zdraví“ 
10347/12 + REV 1 (nl) + COR 1 
 
3178. zasedání Rady Evropské unie (HOSPODÁŘSKÉ a FINANČNÍ VĚCI) konané dne 
22. června 2012 v Lucemburku 
 
Závěry Rady o kodexu chování (zdanění podniků) 
10905/12 + COR 1 (fi) 
 
2012/375/EU: Prováděcí rozhodnutí Rady ze dne 22. června 2012, kterým se mění prováděcí 
rozhodnutí 2011/77/EU o poskytnutí finanční pomoci Unie Irsku 
Úř. věst. L 182, 13.7.2012, s. 37–38  
 
Závěry Rady o jednotném trhu služeb 
11224/12 
 
2012/353/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 22. června 2012 o podpisu Dohody mezi Evropskou unií 
a Moldavskou republikou, kterou se mění Dohoda mezi Evropským společenstvím a Moldavskou 
republikou o usnadnění udělování víz, jménem Evropské unie 
Úř. věst. L 174, 4.7.2012, s. 4–4 
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Rozhodnutí Rady o postoji, který má Evropská unie přijmout v rámci Výboru pro obchod 
a udržitelný rozvoj zřízeného Dohodou o volném obchodu mezi Evropskou unií a jejími členskými 
státy na jedné straně a Korejskou republikou na straně druhé, pokud jde o fungování Fóra občanské 
společnosti a vytvoření odborné komise k řešení záležitostí v oblastech, které spadají do oblasti 
působnosti Výboru pro obchod a udržitelný rozvoj 
9656/12 
 
Doporučení Rady ze dne 10. července 2012 o provádění hlavních směrů hospodářských politik 
členských států, jejichž měnou je euro 
Úř. věst. C 219, 24.7.2012, s. 95–97 
 
2012/369/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 22. června 2012, kterým se zrušuje rozhodnutí 
2010/285/EU o existenci nadměrného schodku v Německu 
Úř. věst. L 179, 11.7.2012, s. 17–18 
 
2012/370/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 22. června 2012, kterým se zrušuje rozhodnutí 
2010/422/EU o existenci nadměrného schodku v Bulharsku 
Úř. věst. L 179, 11.7.2012, s. 19–20 
 
2012/323/EU: Prováděcí rozhodnutí Rady ze dne 22. června 2012 o zrušení pozastavení závazků 
z Fondu soudržnosti pro Maďarsko 
Úř. věst. L 165, 26.6.2012, s. 46–47 
 
3179. zasedání Rady Evropské unie (ZAHRANIČNÍ VĚCI) konané dne 25. června 2012 
v Lucemburku 
 
Závěry Rady o Střední Asii 
11857/12 
 
Závěry Rady o balíčku o evropské politice sousedství 
11845/12 

 
Rozhodnutí Rady, kterým se Evropská komise a vysoká představitelka pro zahraniční věci 
a bezpečnostní politiku zmocňují jednat jménem Evropské unie o těch ustanoveních Rámcové 
dohody mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Novým Zélandem na straně 
druhé, jež spadají do pravomoci Evropské unie 
10812/12 
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Rozhodnutí zástupců vlád členských států zasedajících v Radě, kterým se Evropská komise 
zmocňuje jednat jménem členských států o těch ustanoveních Rámcové dohody mezi Evropskou 
unií a jejími členskými státy na jedné straně a Novým Zélandem na straně druhé, jež spadají do 
pravomoci členských států 
10814/12 
 
Rozhodnutí Rady o podpisu jménem Evropské unie Dohody zakládající přidružení mezi Evropskou 
unií a jejími členskými státy na jedné straně a Střední Amerikou na straně druhé a o prozatímním 
provádění části IV této dohody týkající se obchodních záležitostí 
16374/11 + COR 1 (it) 
 
Závěry Rady ke smlouvě o obchodu se zbraněmi 
11816/12 

 
Závěry Rady o Sýrii 
11800/12 
 
Závěry Rady o Egyptu 
11798/12 
 
Závěry Rady o Pákistánu 
11719/12 

 
Závěry Rady o Bosně a Hercegovině  
11843/12 
 
Závěry Rady o lidských právech a demokracii 
11417/12 
 
Závěry Rady o Demokratické republice Kongo 
11795/12 
 
3180. zasedání Rady Evropské unie (OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI) konané dne 26. června 2012 
v Lucemburku 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady o vývozu a dovozu nebezpečných chemických látek 
(přepracované znění) [první čtení] 
PE-CONS 12/2/12 REV 2 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 651/2012 ze dne 4. července 2012 o vydávání 
euromincí 
Úř. věst. L 201, 27.7.2012, s. 135–137 



 

 
13093/1/12 REV 1  ls/LS/ps 10 
PŘÍLOHA I DG F 2A   CS 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady o kontrole nebezpečí závažných havárií s přítomností 
nebezpečných látek (první čtení) 
PE-CONS 22/1/12 REV 1 
 
Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 602/2012/EU ze dne 4. července 2012 o změnách 
Dohody o založení Evropské banky pro obnovu a rozvoj (EBRD), které rozšiřují zeměpisný rozsah 
operací EBRD o jižní a východní Středomoří 
Úř. věst. L 177, 7.7.2012, s. 1–4 
 
Rozhodnutí Evropské rady, kterým se mění status ostrova Mayotte vůči Evropské unii 
10998/12 
 
Rozhodnutí Rady o podpisu Dohody mezi Evropskou unií a Tureckou republikou o zpětném 
přebírání neoprávněně pobývajících osob jménem Evropské unie  
10676/12 
 
Závěry Rady o zprávě Komise o uplatňování Listiny základních práv EU za rok 2011  
10935/12 + COR 1 
 
Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 558/2012 ze dne 26. června 2012, kterým se mění prováděcí 
nařízení (EU) č. 102/2012, kterým se ukládá konečné antidumpingové clo na dovoz ocelových lan 
a kabelů pocházejících mimo jiné z Čínské lidové republiky, rozšířené na dovoz ocelových lan 
a kabelů zasílaných mimo jiné z Korejské republiky bez ohledu na to, zda je u nich deklarován 
původ z Korejské republiky 
Úř. věst. L 168, 28.6.2012, s. 3–5 

 
Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 567/2012 ze dne 26. června 2012 o změně prováděcího nařízení 
(EU) č. 917/2011, kterým se ukládá konečné antidumpingové clo a s konečnou platností vybírá 
prozatímní clo z dovozu keramických obkládaček pocházejících z Čínské lidové republiky, pokud 
jde o doplnění jedné společnosti do seznamu výrobců z Čínské lidové republiky uvedeného 
v příloze I 
Úř. věst. L 169, 29.6.2012, s. 11–12 
 
Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 559/2012 ze dne 26. června 2012 , kterým se ukončuje částečný 
prozatímní přezkum týkající se vyrovnávacích opatření uložených na dovoz některých 
polyethylentereftalátů (PET) pocházejících mimo jiné z Indie 
Úř. věst. L 168, 28.6.2012, s. 6–13 
 
Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 560/2012 ze dne 26. června 2012, kterým se ukončuje částečný 
prozatímní přezkum týkající se antidumpingových opatření uložených na dovoz některých 
polyethylentereftalátů (PET) pocházejících z Indie 
Úř. věst. L 168, 28.6.2012, s. 14–16 
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Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 585/2012 ze dne 26. června 2012, kterým se ukládá konečné 
antidumpingové clo na dovoz určitých bezešvých trubek a dutých profilů ze železa nebo oceli 
pocházejících z Ruska a Ukrajiny na základě přezkumu před pozbytím platnosti podle čl. 11 odst. 2 
nařízení (ES) č. 1225/2009 a kterým se zastavuje řízení o přezkumu před pozbytím platnosti týkající 
se dovozu určitých bezešvých trubek a dutých profilů ze železa nebo oceli pocházejících 
z Chorvatska 
Úř. věst. L 174, 4.7.2012, s. 5–20 
 
Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 626/2012 ze dne 26. června 2012, kterým se mění prováděcí 
nařízení (EU) č. 349/2012 o uložení konečného antidumpingového cla na dovoz kyseliny vinné 
pocházející z Čínské lidové republiky 
Úř. věst. L 182, 13.7.2012, s. 1–5 
 
Závěry Rady o dokončení přezkumu strategie Evropské unie pro region Baltského moře 
10054/12 + COR 1 (de) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 + ADD 2 
 
Nařízení Rady (EU, Euratom) č. 577/2012 ze dne 26. června 2012, kterým se upravují opravné 
koeficienty použitelné na odměny a důchody úředníků a ostatních zaměstnanců Evropské unie 
Úř. věst. L 171, 30.6.2012, s. 1–1 
 
2012/430/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 26. června 2012 o postoji, který se má zaujmout jménem 
Evropské unie ve Smíšeném výboru EU-ESVO ohledně přijetí rozhodnutí, kterým se mění Úmluva 
o společném tranzitním režimu ze dne 20. května 1987 
Úř. věst. L 199, 26.7.2012, s. 6–14 
 
2012/431/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 26. června 2012 o postoji, který se má zaujmout jménem 
Evropské unie ve Smíšeném výboru EU-ESVO ohledně přijetí rozhodnutí, kterým se mění Úmluva 
o společném tranzitním režimu ze dne 20. května 1987 
Úř. věst. L 199, 26.7.2012, s. 15–23 
 
Závěry Rady o Černé Hoře 
11900/12 
 

_____________ 
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PŘÍLOHA II (ČÁST I) 
INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ 

ČERVEN 2012 
NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU  

 
PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 

HLASOVÁNÍ 
HLASOVÁNÍ 

3172. zasedání Rady Evropské unie (SPRAVEDLNOST a VNITŘNÍ 
VĚCI) konané ve dnech 7. a 8. června 2012 v Lucemburku 
 

   

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2012/19/EU ze dne 4. července 
2012 o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (OEEZ) Text 
s významem pro EHP 
 

PE-CONS 2/2/12 
REV 2 
 

kvalifikovanou 
většinou 

všechny členské státy 
hlasovaly pro, kromě: 
AT, které se zdrželo 
hlasování 
 

Prohlášení Komise o návrhu výrobku (OEEZ článek 4) 
Opatření týkající se ekodesignu mohou pomoci splnit cíle směrnice o odpadních elektrických a elektronických zařízeních v souladu s plánem pro 
Evropu účinněji využívající zdroje (KOM(2011) 571). Komise při zavádění nových nebo přezkoumávání dosavadních prováděcích opatření přijatých 
podle směrnice 2009/125/ES pro výrobky, na které se vztahuje také směrnice o OEEZ, zohlední parametry pro opětovné použití a recyklaci uvedené 
v příloze 1 části 1 směrnice 2009/125/ES a posoudí proveditelnost zavedení požadavků na opětovnou použitelnost, snadnou demontáž 
a recyklovatelnost těchto výrobků. 
 
Prohlášení Komise o zvláštních výjimkách týkajících se cílů sběru (OEEZ článek 7) 
Nová směrnice o OEEZ v čl. 7 odst. 4 vytváří možnost přechodné úpravy pro vyřešení potíží, s nimiž se členský stát v důsledku zvláštních 
vnitrostátních podmínek potýká při plnění cílů sběru. Komise zdůrazňuje, že vysoké cíle sběru OEEZ jsou důležité pro Evropu účinně využívající 
zdroje a že uvedenou přechodnou úpravu lze uplatňovat pouze za mimořádných okolností. Potíže, s nimiž se daný stát potýká, a zvláštní okolnosti, 
z nichž vyplývají, musí být objektivní, náležitě doložené a ověřitelné. 
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ 
ČERVEN 2012 

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU  
 

PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Prohlášení Komise o nanomateriálech (OEEZ článek 8 a příloha VII) 
Evropský parlament a Rada se dohodly, že vyzvou Komisi, aby zhodnotila, zda je k zohlednění nanomateriálů obsažených v EEZ potřebná zvláštní 
právní úprava. V této souvislosti Komise za nanomateriály považuje takové materiály, na které se vztahuje definice stanovená v doporučení Komise 
č. 696/2011. Potenciální rizika spojená s těmito nanomateriály by bylo možné zjistit s pomocí nástrojů dostupných k těmto účelům v rámci 
příslušných právních předpisů. Zjistí- li se, že konkrétní nanomateriály představují riziko pro lidské zdraví nebo životní prostředí, posoudí Komise, zda 
je nezbytná zvláštní právní úprava, a případně změní přílohu VII. 
 

Prohlášení Komise o používání prováděcích aktů (OEEZ čl. 7 odst. 5 a čl. 23 odst. 4) 
Komise se domnívá, že pravomoci svěřené Komisi podle čl. 7 odst. 5 a čl. 23 odst. 4 by měly být přenesenými pravomocemi, aby byla povaha těchto 
svěřených pravomocí řádně zohledněna v souladu s článkem 290 Smlouvy o fungování EU. Komise však v zájmu kompromisu nebude mít námitky 
proti hlasování kvalifikovanou většinou ve prospěch znění vypracovaného předsednictvím. Komise si však v této zvláštní otázce vyhrazuje právo 
využít právní prostředky, které Smlouva poskytuje, s cílem požádat Soudní dvůr o objasnění otázky hranice mezi články 290 a 291. 
 
Prohlášení Komise k postupu přijímání prováděcích aktů 
Komise zdůrazňuje, že je v rozporu s literou i duchem nařízení č. 182/2011 (Úř. věst. L 55 ze dne 28.2.2011, s. 13) uplatňovat čl. 5 odst. 4 druhý 
pododstavec písm. b) systematicky. Toto ustanovení lze uplatnit v případě, kdy je potřeba se odchýlit od základní zásady, podle níž smí Komise 
přijmout předlohu prováděcího aktu, neobdrží- li žádné stanovisko. Protože se jedná o výjimku z obecného pravidla stanoveného čl. 5 odst. 4, použití 
druhého pododstavce písm. b) nelze považovat za rozhodovací pravomoc normotvůrce, ale je nutné ho vykládat restriktivně, a musí tedy být 
odůvodněno. 
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ 
ČERVEN 2012 

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU  
 

PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Prohlášení Rakouska 
Rakousko si přeje znovu zopakovat svoji výhradu vůči možnosti stanovené v čl. 17 odst. 1, umožňující zahraničním výrobcům jmenovat osobu coby 
zplnomocněného zástupce. Ohrozilo by to řádné financování sběru a recyklace OEEZ. 
Z tohoto důvodu Rakousko při provádění směrnice o OEEZ stanoví pro takového zplnomocněného zástupce stejné požadavky na finanční záruky 
a trestní odpovědnost jako pro výrobce. V případě potřeby tudíž bude vnitrostátní výrobce ve smyslu definice v čl. 3 odst.1 písm. f) bodu ii) a iii) 
muset převzít odpovědnost za plnění povinností výrobce. 
Rakousko rovněž upozorňuje na možnost, kdy dvě různé osoby budou odpovědné za elektrické spotřebiče s bateriemi: na jedné straně, podle směrnice 
o bateriích, dovozce baterií, a na druhé straně, podle směrnice o OEEZ, případný právní zástupce výrobce z jiného členského státu. 
Rakousko je znepokojeno v souvislosti s očekávanou zvýšenou administrativní zátěží, např. ohledně kategorie 6 OEEZ podle přílohy III a IV. 
 
Prohlášení Malty 
Malta se domnívá, že znění čl. 17 odst. 1 neodpovídá pojmu zplnomocněného zástupce, neboť vyžaduje, aby členské státy umožnily jmenování 
zplnomocněného zástupce i v případě, kdy je výrobce již usazen ve členském státě, ve kterém je tento zástupce jmenován. Malta proto nesouhlasí se 
jmenováním zplnomocněného zástupce v případě výrobců ve smyslu definice v čl. 3 odst.1 písm. f) bodu i) až iii), neboť tito jsou již usazeni 
v členském státě, do kterého prodávají, a tudíž nepotřebují zplnomocněného zástupce odpovědného za plnění jejich povinností podle této směrnice.  
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 650/2012 ze dne 
4. července 2012 o příslušnosti, rozhodném právu, uznávání a výkonu 
rozhodnutí a přijímání a výkonu veřejných listin v dědických věcech 
a o vytvoření evropského dědického osvědčení 
 

PE-CONS 14/1/12 
REV 1 
 

kvalifikovanou 
většinou 

všechny členské státy 
hlasovaly pro,  
kromě MT, která 
hlasovala proti 
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ 
ČERVEN 2012 

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU  
 

PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Prohlášení Malty 
Malta s politováním konstatuje, že v návrhu nařízení Evropského parlamentu a Rady o příslušnosti, rozhodném právu, uznávání a výkonu rozhodnutí 
a úředních listin ve věcech dědictví a vytvoření evropského dědického osvědčení nejsou zohledněny její obavy. 
V průběhu jednání Malta velmi jasně uvedla, že toto nařízení bude mít dalekosáhlé účinky na zásadní prvky maltského právního režimu, který 
upravuje dědění, zejména pokud jde o pravidla týkající se rozhodného práva a přijetí jednotného pravidla na úpravu veškerého majetku zůstavitele bez 
jakéhokoli rozlišení mezi movitým a nemovitým majetkem. Přístup používaný ve zvykovém právu, který je základem maltského dědického práva, 
vždy umožňoval jasně a s jistotou stanovit právní režim, který se má použít ve věcech dědictví.  
Právo rozhodné pro formální platnost pořízení pro případ smrti nenávratně zkomplikuje situaci maltským právníkům i občanům, jelikož zavádí nové 
druhy závětí, jako je vlastnoručně psaná závěť, které nezaručují právní jistotu ani formální požadavky. Rovněž i nová pravidla týkající se správy 
pozůstalosti, která budou přijata podle tohoto nařízení, jakož i ustanovení o dědických smlouvách, vyvolají v maltském právu nejistotu. 
S ohledem na výše uvedené Malta hlasuje proti přijetí návrhu nařízení. 
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 530/2012 ze dne 13. června 
2012 o urychleném zavádění požadavků dvojitého trupu nebo rovnocenné 
konstrukce u ropných tankerů s jednoduchým trupem 
 

PE-CONS 18/1/12 
REV 1 
 

kvalifikovanou 
většinou 

všechny členské státy 
hlasovaly pro 
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ 
ČERVEN 2012 

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU  
 

PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

3173. zasedání Rady Evropské unie (ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ) konané 
dne 11. června v Lucemburku 
 

   

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 500/2012 ze dne 13. června 
2012, kterým se mění nařízení (ES) č. 302/2009 o víceletém plánu obnovy 
populace tuňáka obecného ve východním Atlantiku a Středozemním moři 
 

PE-CONS 16/12 
 

kvalifikovanou 
většinou 

všechny členské státy 
hlasovaly pro 
 

Návrh opravného rozpočtu č. 3 k souhrnnému rozpočtu na rok 2012 – 
celkový výkaz příjmů 
 

10202/12 
 

kvalifikovanou 
většinou 

všechny členské státy 
hlasovaly pro 
 

3180. zasedání Rady Evropské unie (OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI) konané 
dne 26. června 2012 v Lucemburku 
 

   

Nařízení Evropského parlamentu a Rady o vývozu a dovozu nebezpečných 
chemických látek (přepracované znění) [první čtení] 
 

PE-CONS 12/2/12 
REV 2 

kvalifikovanou 
většinou 

všechny členské státy 
hlasovaly pro, 
kromě IE, které se 
zdrželo hlasování 
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ 
ČERVEN 2012 

NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU  
 

PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Prohlášení Evropské komise 
Komise poukazuje na to, že název článku 5 odkazuje na „účast Unie na činnostech vyplývajících z úmluvy“, zatímco v odstavci 1 se hovoří obecněji 
o „účasti na činnostech vyplývajících z úmluvy“, která spadá do „společné odpovědnosti Komise a členských států“. Připomíná, že Komise podle čl. 
17 odst. 1 SEU zastupuje Unii v oblastech, které nespadají pod společnou zahraniční a bezpečnostní politiku. Z tohoto důvodu se Komise domnívá, že 
„společná odpovědnost Komise a členských států“ uvedená v čl. 5 odst. 1 se nevztahuje na zastupování Unie, jak by mohlo být případně vyvozováno 
z názvu článku. Článek 5 odst. 1 je třeba vykládat s ohledem na rozdělení pravomocí mezi Unií a členskými státy stanovené Smlouvami. 
 
Prohlášení Irska 
Irsko se domnívá, že ustanovení o upuštění od vývozu uvedená v čl. 14 odst. 7 nezajišťují nezbytnou rovnováhu mezi otázkami životního prostředí 
a zdraví na jedné straně a otázkami konkurenceschopnosti a obchodu na straně druhé. Jde o důležitý bod, který některé strany již během předchozích 
konzultací označily za oblast, které bude v jednáních o přepracovaném znění třeba věnovat pozornost. Irsko se domnívá, že tato ustanovení v podobě 
v současnosti navrhované k přijetí budou i nadále účinně bránit výrobcům z EU ve vývozu určitých chemických látek uvedených v příloze 1, části 2 
pro vymezená zvláštní použití do třetích zemí, zatímco použití týchž chemických látek pro tentýž účel je v EU stále ještě povoleno. Pravděpodobným 
důsledkem tohoto omezení bude, že místo toho budou příslušné chemické látky do těchto zemí dodávány výrobci ze zemí mimo EU, což bude mít 
nepříznivý dopad na výrobce z EU a potenciálně i na zaměstnanost v době, kdy se EU potýká s obzvláště složitými hospodářskými podmínkami. 
Irsko vyjadřuje politování nad tím, že v konečném znění nebylo přijato jiné vyváženější řešení, které by při zachování cílů nařízení v oblasti životního 
prostředí nevedlo k ohrožení účelu a cílů Rotterdamské úmluvy.  
 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 651/2012 ze dne 
4. července 2012 o vydávání euromincí 
 

PE-CONS 23/2/12 + 
REV 2 
 

kvalifikovanou 
většinou 

všechny členské státy 
hlasovaly pro 
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INFORMACE O PŘIJETÍ LEGISLATIVNÍCH AKTŮ 
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NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU  
 

PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady o kontrole nebezpečí závažných 
havárií s přítomností nebezpečných látek (první čtení) 
 

PE-CONS 22/2/12 
REV 2 
 

kvalifikovanou 
většinou 

všechny členské státy 
hlasovaly pro 
 

Prohlášení Komise 
PROHLÁŠENÍ O VYNĚTÍ AKUTNÍ DERMÁLNÍ TOXICITY KATEGORIE 3 (SMĚRNICE „SEVESO“, PŘÍLOHA I část 1) 
Komise bere na vědomí, že kompromis, jehož bylo v souvislosti s jejím návrhem dosaženo, znamená zvýšení úrovně ochrany zdraví a bezpečnosti 
veřejnosti a životního prostředí ve srovnání s úrovní této ochrany definovanou ve stávající směrnici 96/82/ES, tzv. směrnici Seveso II. 
Komise má v úmyslu provést další analýzu pravděpodobnosti, rizik a případných důsledků závažných havárií, k nimž by došlo za přítomnosti 
nebezpečných látek klasifikovaných jako látky s akutní dermální toxicitou kategorie 3. V závislosti na výsledku této analýzy může Komise předložit 
legislativní návrh na začlenění této kategorie do oblasti působnosti projednávané směrnice. 
 
Prohlášení Německa 
„Německo se domnívá, že čl. 23 písm. b) kompromisního znění směrnice Seveso III obsahuje úpravu, která z německého hlediska překračuje meze 
toho, co je nezbytné. Požadovaného přístupu k právní ochraně by bylo možné dosáhnout i na základě kompromisního znění článku 23, které navrhlo 
Německo. Tím by zůstal postup podle článku 11 směrnice 2011/92/EU omezen na ty případy podle čl. 15 odst. 1 směrnice Seveso III, na které se 
vztahuje rovněž směrnice 2011/92/EU nebo směrnice 2010/75/EU. Pro všechny ostatní případy podle čl. 15 odst. 1 směrnice Seveso III by byly 
použitelné postupy podle čl. 9 odst. 3 Aarhuské úmluvy, čímž by byl zachován současný stav. 
Požadavek podle čl. 23 písm. b) směrnice Seveso III si vyžádá v Německu rozsáhlé změny platných právních předpisů, a vyvolává proto značné 
pochybnosti. Značné pochybnosti vyvolává i nadále zařazení všech nebezpečných látek akutní toxicity kategorie 3 (inhalace) do části 1 oddílu H2 
přílohy I uvedené směrnice. 
Německo nicméně uznává, že předložené kompromisní znění vykazuje v mnoha jiných bodech významné zlepšení oproti původnímu návrhu Komise. 
Německo je proto připraveno upustit od svých pochybností k článku 23 a oddílu H2 v části 1 přílohy I v zájmu rychlé dohody v prvním čtení.“ 
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NÁZEV LEGISLATIVNÍHO AKTU  
 

PŘIJATÁ ZNĚNÍ PRAVIDLA 
HLASOVÁNÍ 

HLASOVÁNÍ 

Prohlášení Spojeného království 
Spojené království přikládá velký význam účinnému parlamentnímu přezkumu veškeré navrhované legislativy EU, jakož i tomu, aby byl pro tyto 
účely dostatek času. Spojené království v tomto výjimečném případě s potěšením podpoří přijetí směrnice Seveso III, bez ohledu na skutečnost, že 
nebyly dokončeny postupy parlamentního přezkumu tohoto opatření. 
 
Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 602/2012/EU ze dne 
4. července 2012 o změnách Dohody o založení Evropské banky pro obnovu 
a rozvoj (EBRD), které rozšiřují zeměpisný rozsah operací EBRD o jižní 
a východní Středomoří 
 

PE-CONS 24/1/12 
REV 1 

kvalifikovanou 
většinou 

všechny členské státy 
hlasovaly pro 
 

 
___________________________________________________________ 
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ČERVEN 2012 

JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení 

3171. zasedání Rady Evropské unie (Doprava, telekomunikace a energetika) konané ve dnech 
7. a 8. června 2012 v Lucemburku 
 

 

Závěry Rady o účasti Evropské unie ve Světové poštovní unii 
(UPU) 
9341/12 
 

 

Rozhodnutí Rady a zástupců vlád členských států zasedajících v Radě o podpisu jménem Unie 
a prozatímním provádění Dohody o společném leteckém prostoru mezi Evropskou unií a jejími 
členskými státy a Moldavskou republikou 
8181/12  
 

 

Prohlášení Finska 
„Finsko prohlašuje, že může tuto dohodu prozatímně uplatňovat podle článku 3 ode dne, kdy oznámí dokončení svých vnitřních postupů nezbytných 
pro vstup této dohody v platnost.“ 
Prohlášení České republiky 
„Česká republika prohlašuje, že v souladu s čl. 29 odst. 2 je s to prozatímně provádět „Dohodu o společném leteckém prostoru mezi Evropskou unií 
a jejími členskými státy a Moldavskou republikou“ pouze v tom rozsahu, v jakém je to přípustné podle právních předpisů platných na území České 
republiky.“ 
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JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení 
Prohlášení Portugalska 
„Pro účely čl. 29 odst. 2 Portugalsko prohlašuje, že bude prozatímně uplatňovat dohodu až od okamžiku, kdy bude depozitáři dohody oznámeno 
dokončení vnitřních postupů nezbytných pro její vstup v platnost.“ 
 
Prohlášení Komise 
„V souladu s čl. 218 odst. 5 SFEU předložila Komise návrh rozhodnutí Rady o zmocnění k podpisu a prozatímnímu provádění dohody v oblasti 
letectví s Moldavskem. 
Komise bere na vědomí jednomyslné rozhodnutí Rady přijmout „smíšený“ akt, tj. rozhodnutí přijaté současně Radou a zástupci vlád členských států 
zasedajících v Radě.  
Komise se domnívá, že tento „smíšený“ akt je v rozporu se Smlouvami, neboť mimo jiné porušuje postupy a pravidla hlasování stanovené v čl. 218 
odst. 5 SFEU a čl. 8 prvním pododstavci SFEU. 
Komise rovněž upozorňuje, že podle čl. 218 odst. 9 SFEU nemají členské státy žádné pravomoci stanovit postoje, které má jménem Unie zaujmout 
orgán zřízený dohodou, má- li tento orgán přijímat akty s právními účinky, bez ohledu na povahu dotčené pravomoci Unie. 
Za těchto okolností se Komise domnívá, že postup pro stanovení postoje EU ve smíšeném výboru zřízeném podle článku 22 dohody je v rozporu se 
Smlouvami. 
Komise připomíná použití tohoto postupu v souvislosti s věcí C-28/12 Komise v. Rada, kterou projednává Soudní dvůr, a vyhrazuje si právo využít 
všech právních prostředků, které má k dispozici, aby zajistila dodržování ustanovení Smluv.“ 
 
Rozhodnutí Rady o schválení uzavření dohody o spolupráci mezi  
Evropským společenstvím pro atomovou energii (Euratom) a vládou Jihoafrické republiky 
o spolupráci v oblasti mírového využití jaderné energie Komisí 
9729/12 + COR 1 
 

 



 

 
13093/1/12 REV 1 ls/LS/ps 22 
PŘÍLOHA II (ČÁST II) DG F 2A CS 

INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ 
ČERVEN 2012 

JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení 
3172. zasedání Rady Evropské unie (SPRAVEDLNOST a VNITŘNÍ VĚCI) konané ve dnech 
7. a 8. června 2012 v Lucemburku 
 

 

2012/299/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 7. června 2012 o zahájení automatizované výměny údajů 
o DNA s Estonskem 
9135/12 
 

 

Závěry Rady o dalším posílení účinné přeshraniční výměny informací z oblasti vymáhání práva 
10333/12 
 

 

Závěry Rady o 10. výroční zprávě Eurojustu 
10360/12 
 

 

Závěry Rady o zřízení Evropského centra pro boj proti kyberkriminalitě 
10603/12 
 

 

Závěry Rady o nové protidrogové strategii EU 
10231/12 REV 1 
 

 

Rozhodnutí Rady o postoji, který má Evropská unie zaujmout v Radě ministrů AKT-EU ke statusu 
Jihosúdánské republiky ve vztahu k Dohodě o partnerství mezi členy skupiny afrických, karibských 
a tichomořských států na jedné straně Evropským společenstvím a jeho členskými státy na straně 
druhé 
10389/12 
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JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení 
2012/311/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 7. června 2012 o postoji, který má Evropská unie zaujmout ve 
Výboru pro potravinovou pomoc, pokud jde o prodloužení Úmluvy o potravinové pomoci z roku 
1999 
10118/12 + REV 1 (hu) 
 

 

2012/305/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 7. června 2012 o uzavření Dohody mezi Evropskou unií 
a Islandskou republikou a Norským královstvím o používání některých ustanovení Úmluvy ze dne 
29. května 2000 o vzájemné pomoci v trestních věcech mezi členskými státy Evropské unie 
a protokolu k této úmluvě z roku 2001 
5306/10 
 

 

Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady o uvolnění prostředků z Evropského fondu pro 
přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální dohody ze dne 17. května 2006 mezi 
Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázní a řádném finančním řízení (žádost 
EGF/2011/020 ES/Comunidad Valenciana, Výroba obuvi, podaná Španělskem) 
Návrh na převod prostředků č. DEC10/2012 v rámci oddílu III - Komise - souhrnného rozpočtu na 
rok 2012 
9918/12 
 

 

2012/297/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 7. června 2012 o postoji, který má Evropská unie zaujmout ve 
Smíšeném výboru EHP ke změně přílohy XXI (Statistika) Dohody o EHP 
9390/12 
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JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení 
2012/425/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 10. července 2012 o postoji, který má Evropská unie 
zaujmout ve Smíšeném výboru EHP ke změně Protokolu 31 k Dohodě o EHP o spolupráci 
v některých oblastech mimo čtyři svobody 
9497/12 
 

 

2012/319/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 7. června 2012 o postoji, který má Evropská unie zaujmout ve 
Smíšeném výboru EHP ke změně protokolu 31 (o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři 
svobody) a protokolu 37 (obsahujícím seznam stanovený v článku 101) k Dohodě o EHP 
9501/12 
 

 

Závěry Rady o globální alianci proti pohlavnímu zneužívání dětí prostřednictvím internetu 
10607/12 + COR 1 
 

 

Návrh závěrů Rady o lepším a efektivnějším využívání informačního systému Europolu v boji proti 
přeshraniční trestné činnosti 
10600/12 
 

 

3173. zasedání Rady Evropské unie (ŽIVOTNÍ PROSTŘEDÍ) konané dne 11. června 
v Lucemburku  
 

 

Závěry Rady o mezinárodním nakládání s chemickými látkami 
10765/12 
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JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení 
Závěry Rady o stanovení rámce pro sedmý akční program EU pro životní prostředí 
11186/12 
 

 

Závěry Rady o biologické rozmanitosti a bezpečnosti 
11189/12 
 

 

3174. zasedání Rady Evropské unie (ZEMĚDĚLSTVÍ a RYBOLOV) 
konané dne 12. června 2012 v Lucemburku 
 

 

2012/306/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 12. června 2012 o uzavření Protokolu, kterým se stanoví 
rybolovná práva a finanční příspěvek podle Dohody o partnerství mezi Evropským společenstvím 
a Mosambickou republikou v odvětví rybolovu 
18059/11 
 

 

3175. zasedání Rady Evropské unie (DOPRAVA, TELEKOMUNIKACE a ENERGETIKA) 
konané dne 15. června 2012 v Lucemburku 
 

 

Návrh č. DEC13/2012 na převod prostředků v rámci oddílu III – Komise – souhrnného rozpočtu na 
rok 2012 
10862/12 
 

 

3176. zasedání Rady Evropské unie (ZEMĚDĚLSTVÍ a RYBOLOV) 
konané dne 18. června 2012 v Lucemburku 
 

 

Závěry Rady o evropském inovačním partnerství „Produktivita a udržitelnost zemědělství“ 
10833/12 
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JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení 
Rozhodnutí Rady ze dne 18. června 2012 o jmenování poloviny členů správní rady Evropského úřadu 
pro bezpečnost potravin a o změně rozhodnutí ze dne 24. června 2010 
10429/12 
 

 

Nařízení Rady (ES) č. 566/2012 ze dne 18. června 2012, kterým se mění nařízení (ES) č. 975/98 
o nominálních hodnotách a technických specifikacích euromincí určených pro peněžní oběh 
8942/12 + COR 1 
 

 

Závěry Rady o ochraně a dobrých životních podmínkách zvířat 
10478/12 ADD 1 
 

 

Prohlášení Švédska podpořené delegacemi Belgie a Rakouska 
Komisí navrhovaná strategie na ochranu zvířat je příležitostí zaujmout k problematice ochrany zvířat celostní přístup. Švédsko si přeje tuto činnost 
výslovně podpořit. Jsme však hluboce zklamáni tím, že se Rada nedokázala dohodnout na návrhu týkajícím se zlepšení ochrany zvířat během 
přepravy, zejména s ohledem na to, že – podle zprávy Komise o nařízení o ochraně zvířat během přepravy – jsou stávající ustanovení v rozporu 
s nejnovějšími vědeckými poznatky v této oblasti. 
Je zásadní, aby byla platná pravidla dodržována a soubor právních předpisů neustále aktualizován podle nejnovějších vědeckých poznatků. Dále je 
velmi důležité omezit dobu cesty, zejména co se týče jatečných a neodstavených zvířat. V případě jatečných zvířat by si Švédsko přálo omezit dobu 
cesty na maximální délku osmi hodin. 
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Prohlášení Spojeného království 
UK souhlasí s Komisí EU, že prvořadou prioritou je lepší prosazování stávajících právních předpisů o dobrých životních podmínkách během přepravy 
v celé EU. Nicméně si přeje, aby se provedl přezkum předpisů pro dlouhé cesty, aby se zohlednily stávající a nové vědecké důkazy, včetně těch, které 
byly zdůrazněny v nedávné zprávě Evropského úřadu pro bezpečnost potravin, zejména pokud jde o úpravu délky trvání cesty na maximálně 12 hodin 
pro koně určené na porážku. 
Rovněž bychom rádi projednali lepší ochranu nedospělých hospodářských zvířat, zejména telat, a to při zohlednění písemných pokynů Komise pro 
zacházení s neodstavenými telaty na dlouhých cestách a při zvážení velmi dlouhých vzdáleností, které musí některá neodstavená telata absolvovat, což 
může znamenat vícenásobné cykly cest trvajících 19 hodin. 
Domníváme se, že je důležité, aby jsou-li k dispozici dostatečné důvody pro takovou změnu, byly předpisy aktualizovány. Bereme na vědomí, že 
nedávná zpráva Evropského úřadu pro bezpečnost potravin nezahrnuje žádná doporučení, že by se na všechny větší druhy hospodářských zvířat 
určené na porážku měla ve všech případech vztahovat stejná maximální délka cesty. 

 
Prohlášení Dánska 
Komisí navrhovaná strategie na ochranu zvířat je příležitostí zaujmout k problematice ochrany zvířat celostní přístup. Dánsko si přeje tuto činnost 
výslovně podpořit. Jsme však hluboce zklamáni tím, že se Rada nedokázala dohodnout na návrhu týkajícím se zlepšení ochrany zvířat během 
přepravy, zejména s ohledem na to, že – podle zprávy Komise o nařízení o ochraně zvířat během přepravy – jsou stávající ustanovení v rozporu 
s nejnovějšími vědeckými poznatky v této oblasti. 
Je zásadní, aby byla platná pravidla dodržována a aby byl soubor právních předpisů neustále aktualizován podle nejnovějších vědeckých poznatků. 
Dále je velmi důležité omezit dobu cesty, zejména co se týče jatečných a neodstavených zvířat. V případě jatečných zvířat by si Dánsko přálo, aby 
byla vymezena maximální doba přepravy. 

 



 

 
13093/1/12 REV 1 ls/LS/ps 28 
PŘÍLOHA II (ČÁST II) DG F 2A CS 

INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ 
ČERVEN 2012 

JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení 
Prohlášení Nizozemska 
Nizozemská vláda vyjadřuje politování nad skutečností, že závěry Rady nejsou ambicióznější, pokud jde o evropský přístup k dobrým životním 
podmínkám zvířat. Nizozemsko by bylo uvítalo návrhy s větším dosahem týkající se přepravy, zpřísnění dalších stávajících právních předpisů EU 
o dobrých životních podmínkách zvířat a konkrétní pravidla pro jednotlivé druhy a kategorie zvířat. 
Pokud jde o přepravu, Nizozemsko potvrzuje prohlášení Švédska podporované Belgií, Rakouskem a Dánskem. 
Nizozemská vláda vyzývá Evropskou komisi, aby co nejdříve předložila návrhy omezující délku trvání cesty u jatečných zvířat na maximální dobu 
osmi hodin. 
Pokud jde o zlepšení, zpřísnění a doplnění dalších stávajících právních předpisů EU, Nizozemsko by rádo vyzvalo Komisi, aby vypracovala hodnotící 
zprávu zaměřenou na předpisy týkající se dobrých životních podmínek v případě prasat, telat a drůbeže a doplnila ji vhodnými návrhy na změnu 
příslušných předpisů. 
Pokud jde o konkrétní pravidla pro jednotlivé druhy a kategorie zvířat, Nizozemsko by v souladu s 15. bodem závěrů rádo vyzvalo Komisi, aby 
důkladněji zvážila předložení konkrétních opatření. 
Nizozemská vláda projedná s Evropským parlamentem možné způsoby vytvoření ambicióznější strategie. 

 

3177. zasedání Rady Evropské unie (ZAMĚSTNANOST, SOCIÁLNÍ POLITIKA, ZDRAVÍ 
a OCHRANA SPOTŘEBITELE) konané ve dnech 21. a 22. června 2012 v Lucemburku 
 

 

Nařízení Rady (EU) č. 551/2012 ze dne 21. června 2012, kterým se mění nařízení (EU) č. 7/2010 
o otevření a způsobu správy autonomních celních kvót Unie pro některé zemědělské produkty 
a průmyslové výrobky 
10149/12 
 

 

Nařízení Rady (EU) č. 552/2012 ze dne 21. června 2012, kterým se mění nařízení (EU) č. 1344/2011 
o pozastavení všeobecných cel společného celního sazebníku pro určité zemědělské produkty, 
produkty rybolovu a průmyslové výrobky 
10150/12 
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2012/408/EU: Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady ze dne 4. července 2012 o uvolnění 
prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci podle bodu 28 interinstitucionální 
dohody ze dne 17. května 2006 mezi Evropským parlamentem, Radou a Komisí o rozpočtové kázni 
a řádném rozpočtovém řízení (EGF/2012/000 TA 2012 – technická pomoc z podnětu Komise) 
10813/12 
 

 

Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 541/2012 ze dne 21. června 2012, kterým se ukončuje prozatímní 
přezkum antidumpingových opatření týkajících se dovozu furfurylaldehydu pocházejícího z Čínské 
lidové republiky a kterým se tato opatření zrušují 
10395/12 
 

 

Prováděcí nařízení Rady, kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 954/2006, kterým se ukládá konečné 
antidumpingové clo z dovozu určitých bezešvých trubek a dutých profilů ze železa nebo oceli, 
pocházejících z Chorvatska, Rumunska, Ruska a Ukrajiny 
10307/12 
 

 

Reakce na demografické výzvy prostřednictvím posílené účasti všech na trhu práce a ve společnosti 
10489/12 
 

 

Závěry Rady o rovnosti žen a mužů a životním prostředí: zlepšení rozhodovacího procesu, kvalifikací 
a konkurenceschopnosti v oblasti politiky zmírňování změny klimatu v EU 
8876/12 + REV 2 (hu) 
 

 

Závěry Rady o dopadech antimikrobiální rezistence v oblasti lidského zdraví a ve veterinárním 
odvětví – pohled iniciativy „Jedno zdraví“ 
10347/12 + REV 1 (nl) + COR 1 
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3178. zasedání Rady Evropské unie (HOSPODÁŘSKÉ a FINANČNÍ VĚCI) konané dne 
22. června 2012 v Lucemburku 
 

 

Závěry Rady o kodexu chování (zdanění podniků) 
10905/12 + COR 1 (fi) 
 

 

2012/375/EU: Prováděcí rozhodnutí Rady ze dne 22. června 2012, kterým se mění prováděcí 
rozhodnutí 2011/77/EU o poskytnutí finanční pomoci Unie Irsku 
11071/12 
 

 

Závěry Rady o jednotném trhu služeb 
11224/12 
 

 

2012/353/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 22. června 2012 o podpisu Dohody mezi Evropskou unií 
a Moldavskou republikou, kterou se mění Dohoda mezi Evropským společenstvím a Moldavskou 
republikou o usnadnění udělování víz, jménem Evropské unie 
10868/12 
 

 

Rozhodnutí Rady o postoji, který má Evropská unie přijmout v rámci Výboru pro obchod a udržitelný 
rozvoj zřízeného Dohodou o volném obchodu mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné 
straně a Korejskou republikou na straně druhé, pokud jde o fungování Fóra občanské společnosti 
a vytvoření odborné komise k řešení záležitostí v oblastech, které spadají do oblasti působnosti 
Výboru pro obchod a udržitelný rozvoj 
9656/12 
 

 



 

 
13093/1/12 REV 1 ls/LS/ps 31 
PŘÍLOHA II (ČÁST II) DG F 2A CS 

INFORMACE O PŘIJETÍ JINÝCH AKTŮ 
ČERVEN 2012 

JINÉ AKTY Hlasování / Zveřejněná prohlášení 
Doporučení Rady ze dne 10. července 2012 o provádění hlavních směrů hospodářských politik 
členských států, jejichž měnou je euro 
11061/12 
 

 

2012/369/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 22. června 2012, kterým se zrušuje rozhodnutí 2010/285/EU 
o existenci nadměrného schodku v Německu 
11079/12 
 

 

2012/370/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 22. června 2012, kterým se zrušuje rozhodnutí 2010/422/EU 
o existenci nadměrného schodku v Bulharsku 
11080/12 
 

 

2012/323/EU: Prováděcí rozhodnutí Rady ze dne 22. června 2012 o zrušení pozastavení závazků 
z Fondu soudržnosti pro Maďarsko 
10850/12 
 

 

3179. zasedání Rady Evropské unie (ZAHRANIČNÍ VĚCI) konané dne 25. června 2012 
v Lucemburku 
 

 

Závěry Rady o balíčku o evropské politice sousedství 
11845/12 
 

 

Závěry Rady o Střední Asii 
11857/12 
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Rozhodnutí Rady, kterým se Evropská komise a vysoká představitelka pro zahraniční věci 
a bezpečnostní politiku zmocňují jednat jménem Evropské unie o těch ustanoveních Rámcové dohody 
mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a Novým Zélandem na straně druhé, jež 
spadají do pravomoci Evropské unie 
10812/12 
 

 

Rozhodnutí zástupců vlád členských států zasedajících v Radě, kterým se Evropská komise zmocňuje 
jednat jménem členských států o těch ustanoveních Rámcové dohody mezi Evropskou unií a jejími 
členskými státy na jedné straně a Novým Zélandem na straně druhé, jež spadají do pravomoci 
členských států 
10814/12 
 

 

Rozhodnutí Rady o podpisu jménem Evropské unie Dohody zakládající přidružení mezi Evropskou 
unií a jejími členskými státy na jedné straně a Střední Amerikou na straně druhé a o prozatímním 
provádění části IV této dohody týkající se obchodních záležitostí 
16374/11 + COR 1 (it) 
 

 

Závěry Rady ke smlouvě o obchodu se zbraněmi 
11816/12 
 

 

Závěry Rady o Sýrii 
11800/12 
 

 

Závěry Rady o Egyptu 
11798/12 
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Závěry Rady o Pákistánu 
11719/12 
 

 

Závěry Rady o Bosně a Hercegovině  
11843/12 
 

 

Závěry Rady o lidských právech a demokracii 
11417/12 
 

 

Závěry Rady o Demokratické republice Kongo 
11795/12 
 

 

3180. zasedání Rady Evropské unie (OBECNÉ ZÁLEŽITOSTI) konané dne 26. června 2012 
v Lucemburku 
 

 

Rozhodnutí Evropské rady, kterým se mění status ostrova Mayotte vůči Evropské unii 
10998/12 
 

 

Rozhodnutí Rady o podpisu Dohody mezi Evropskou unií a Tureckou republikou o zpětném přebírání 
neoprávněně pobývajících osob jménem Evropské unie 
10676/12 
 

 

Závěry Rady o zprávě Komise o uplatňování Listiny základních práv EU za rok 2011 
10935/12 + COR 1 
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Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 558/2012 ze dne 26. června 2012, kterým se mění prováděcí nařízení 
(EU) č. 102/2012, kterým se ukládá konečné antidumpingové clo na dovoz ocelových lan a kabelů 
pocházejících mimo jiné z Čínské lidové republiky, rozšířené na dovoz ocelových lan a kabelů 
zasílaných mimo jiné z Korejské republiky bez ohledu na to, zda je u nich deklarován původ 
z Korejské republiky 
10520/12 
 

 

Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 567/2012 ze dne 26. června 2012 o změně prováděcího nařízení 
(EU) č. 917/2011, kterým se ukládá konečné antidumpingové clo a s konečnou platností vybírá 
prozatímní clo z dovozu keramických obkládaček pocházejících z Čínské lidové republiky, pokud jde 
o doplnění jedné společnosti do seznamu výrobců z Čínské lidové republiky uvedeného v příloze I 
10523/12 
 

 

Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 559/2012 ze dne 26. června 2012, kterým se ukončuje částečný 
prozatímní přezkum týkající se vyrovnávacích opatření uložených na dovoz některých 
polyethylentereftalátů (PET) pocházejících mimo jiné z Indie 
10528/12 + COR 1 
 

 

Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 560/2012 ze dne 26. června 2012, kterým se ukončuje částečný 
prozatímní přezkum týkající se antidumpingových opatření uložených na dovoz některých 
polyethylentereftalátů (PET) pocházejících z Indie 
10533/12 
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Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 585/2012 ze dne 26. června 2012, kterým se ukládá konečné 
antidumpingové clo na dovoz určitých bezešvých trubek a dutých profilů ze železa nebo oceli 
pocházejících z Ruska a Ukrajiny na základě přezkumu před pozbytím platnosti podle čl. 11 odst. 2 
nařízení (ES) č. 1225/2009 a kterým se zastavuje řízení o přezkumu před pozbytím platnosti týkající 
se dovozu určitých bezešvých trubek a dutých profilů ze železa nebo oceli pocházejících 
z Chorvatska 
10895/12 + COR 1 (it) 
 

 

Prováděcí nařízení Rady (EU) č. 626/2012 ze dne 26. června 2012, kterým se mění prováděcí nařízení 
(EU) č. 349/2012 o uložení konečného antidumpingového cla na dovoz kyseliny vinné pocházející 
z Čínské lidové republiky 
11196/12 
 

 

Závěry Rady o dokončení přezkumu strategie Evropské unie pro region Baltského moře 
10054/12 + COR 1 (de) + ADD 1 + ADD 1 COR 1 + ADD 2 
 

 

Nařízení Rady (EU, Euratom) č. 577/2012 ze dne 26. června 2012, kterým se upravují opravné 
koeficienty použitelné na odměny a důchody úředníků a ostatních zaměstnanců Evropské unie 
10944/12 
 

 

2012/430/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 26. června 2012 o postoji, který se má zaujmout jménem 
Evropské unie ve Smíšeném výboru EU-ESVO ohledně přijetí rozhodnutí, kterým se mění Úmluva 
o společném tranzitním režimu ze dne 20. května 1987 
11169/12 + COR 1 
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2012/431/EU: Rozhodnutí Rady ze dne 26. června 2012 o postoji, který se má zaujmout jménem 
Evropské unie ve Smíšeném výboru EU-ESVO ohledně přijetí rozhodnutí, kterým se mění Úmluva 
o společném tranzitním režimu ze dne 20. května 1987 
11170/12 + COR 1 
 

 

Závěry Rady o Černé Hoře 
11900/12 
 

 

 
____________________________________________________________ 

 


